
Inventarislijst Wob Mozambique
Nr. Datum Documenttype Documenttitel Uitzonderingsgron Afzender Ontvanger Thema
1 2016.06.14 Advies Besluitvorming bezoekenoverleg over type bezoek DAF Bezoek
2 2017.05.15 Berichtenverkeer Scenesetter voor bezoek president Nyusi aan NL MAP BZ Bezoek
3 2017.05.24 Berichtenverkeer Verslag bezoek Nyusi aan NL DAF Bezoek
4 2017.04.12 Contacten Contactpersonen per programmaonderdeel DAF Bezoek
5 2017.05.08 Deliverables Deliverables visit President Nyusi DAF BZ Bezoek
6 2011.08.11 Dossier Werkbezoek Vaste Commissie Buitenlandse Zaken Mozambique BZ Bezoek
7 2017.05.-- Dossier Dossier M bezoek Nyusi DAF M Bezoek
8 2017.05.-- Dossier Dossier MP Inkomend officieel bezoek Moz Bezoek
9 2017.05.03 Dossier IOB MOZ dossier PLVDGIS DAF PlvDGIS Bezoek
10 2012.03.29 Gespreksfiche Kennismakingsbezoek UAIENE DAF Bezoek
11 2016.--.-- Gespreksfiche Telefoongesprek met Uaiene in Brussel DAF M Bezoek
12 2016.06.15 Gespreksfiche Gesprek M met Mozambique MFA Oldemero Baloi DAF M Bezoek
13 2016.06.30 Gespreksfiche Achtergrond gesprek MDM Simango DAF M Bezoek
14 2017.06.09 Kamervragen Vragen over het bezoek van de Mozambikaanse president DAF Tweede Kamer Bezoek
15 2011.08.12 Memo Bezoek Vaste Kamercommissie voor Buitenlandse Zaken aan Mozambique en Kenia DAF DGPZ & WndDGIS Bezoek
16 2012.03.04 Memo a. Memo - Aanbieding geloofsbrieven DAF DGIS, DGCB Bezoek
17 2012.03.04 Memo b. Bijlage - Fiche Mozambique DAF DGIS, DGCB Bezoek
18 2012.03.29 Memo a. Memo - Aanbieding geloofsbrieven DAF DGIS, DGCB Bezoek
19 2012.03.29 Memo b. Bijlage - Gespreksnotities DGIS DAF DGIS, DGCB Bezoek
20 2015.10.29 Memo Inkomend werkbezoek President Mozambique Nyusi tijdens Europa tour april 2016 DAF R Bezoek
21 2015.10.29 Memo Inkomend werkbezoek President Mozambique Nyusi DAF/DIO DGs Bezoek
22 2016.11.11 Memo Plv.DGIS Dossier bezoek aan Mozambique 1411-1611 DAF Bezoek
23 2017.02.10 Memo Werkbezoek van de president van Mozambique – Bilateraal gesprek - ex R DAF Bezoek
24 2017.02.10 Memo Werkbezoek van de president van Mozambique – Bilateraal gesprek - ex M DAF Bezoek
25 2017.05.19 MR-notitie a. MR-notitie 19 mei 2017 M MR Bezoek
26 2017.05.19 MR-notitie b. spreekpunten MR 19 mei 2017 M MR Bezoek
27 2017.05.24 MR-notitie a. MR-notitie 24 mei 2017 M MR Bezoek
28 2017.05.24 MR-notitie b. Spreekpunten MR 24 mei 2017 M MR Bezoek
29 2017.05.06 Pers Persaccreditatie tekst RVD Bezoek
30 2017.05.16 Pers Beantwoording vragen NRC bezoek Nyusi DAF NRC Bezoek
31 2017.05.16 Pers QandAs DAF Bezoek
32 2017.05.16 Pers QenAs bezoek president Nyusi DAF Bezoek
33 2017.05.10 Programma Programma bezoek Nyusi (blokkenschema) DAF Bezoek
34 2017.05.23 Programma Tentative Programme First Lady of Mozambique DAF Bezoek
35 2016.07.14 Verslag Debriefing gesprek CdP met Min BZ Mozambique MAP Bezoek
36 2016.11.04 Achtergrond NL betrokkenheid financiele malversaties DAF Fraude
37 2013.11.04 Berichtenverkeer Gevolgen voor EMATUM deal voor begrotingssteun MAP Fraude
38 2015.12.15 Berichtenverkeer Mozambique - Economie - IMF outlook for Mozambique MAP BZ Fraude
39 2016.05.27 Berichtenverkeer Perfecte Storm in Mozambique – Nieuwe IMF missie allesbeslissend MAP BZ Fraude
40 2016.06.27 Berichtenverkeer Internationale financiële instellingen - IMF mission to Mozambique debrief MAP BZ Fraude
41 2017.06.25 Berichtenverkeer Fraude - Mozambique – uitkomsten audit naar verborgen schulden openbaar gema MAP Fraude
42 2016.04.14 Bulletin Fraude KAM BZ Fraude
43 2016.04.21 Bulletin Fraude DAF BZ Fraude
44 2016.05.04 Bulletin Mozambique Fraude DAF BZ Fraude
45 2016.05.11 Bulletin Fraude DAF VCI, DCV Fraude
46 2016.06.16 Bulletin Mozambique Fraude financiele crisis DAF BZ Fraude



47 2016.09.30 Bulletin Fraude Audit DAF BZ Fraude
48 2016.11.05 Bulletin Fraude audit KAM DAF Fraude
49 2017.06.25 Bulletin Auditrapport DAF DAF Fraude
50 2017.07.21 Bulletin IMF-missie DAF Daf Fraude
51 2013.10.23 Email Africa Confidential Alert - The Mystery Ship Deal DAF Fraude
52 2016.04.05 Email Mozambique - update MAP BZ Fraude
53 2016.04.11 Email Verslechterde financiële situatie - IMF MAP BZ Fraude
54 2016.04.14 Email Bullets Mozambique-IMF-paradise lost? MAP PS, RS Fraude
55 2016.04.20 Fiche Passieve woordvoering Mozambique DAF M Fraude
56 2013.11.06 Instructie Instructie COAFR AWG DAF Fraude
57 2016.05.11 Instructie Instructie COAFR AWG DIE-EX Fraude
58 2016.09.06 Kamerbrief Definitieve inzet hulp 2016 & Oplegmemo R Kamer Fraude
59 2013.11.07 Memo IMF - Scheepsdeal roept vele vragen op DAF R Fraude
60 2016.05.02 Memo Tijdelijk aanhouden OS-middelen aan overheid Mozambique DAF Fraude
61 2016.05.30 Memo Mozambique inzet ODA middelen via de overheid DAF Fraude
62 2016.07.04 Memo Beoogd inkomend bezoek President van Mozambique DAF Fraude
63 2016.08.22 Memo Mozambique inzet ODA middelen 2016 (vervolg) DAF Fraude
64 2016.08.30 Memo Gewijzigde inzet ODA Mozambique in 2016 – Opportuniteit informeren Kamer DAF Fraude
65 2016.08.31 Memo b. bijlage - Kamerbrief Mozambique definitieve inzet 2016 final draft DAF Fraude
66 2016.08.31 Memo a. Memo - Kamerbrief Mozambique definitieve inzet 2016 DAF Fraude
67 2016.11.30 Paper Draft discussiepaper - Hervatting hulp aan Mozambique DAF Fraude
68 2016.11.30 QandA Q&A Moz AO DAF M Fraude
69 2016.12.13 QandA AO partnerlanden Q&A's Mozambique DAF M Fraude
70 2016.04.26 Veiligheidsupdate Weekly update safety situation in Mozambique MAP DAF Fraude
71 2016.05.03 Veiligheidsupdate Weekly update safety situation in Mozambique MAP DAF Fraude
72 2016.05.10 Veiligheidsupdate Weekly update safety situation in Mozambique MAP DAF Fraude
73 2016.05.17 Veiligheidsupdate Weekly update safety situation in Mozambique MAP DAF Fraude
74 2014.03.04 Actiepunten Actiepunten follow up bezoek R aan Moz DAF Gas & Energie
75 2014.10.24 Algemeen overleg Vraag over inclusieve ontwikkeling gas PvdA R Gas & Energie
76 2011.10.11 Berichtenverkeer Mozambique - Handel - Bezoek Bleker aan Mozambique MAP BZ Gas & Energie
77 2012.11.26 Berichtenverkeer b. bijlage - Notitie Economische Diplomatie MAP-CDP BZ Gas & Energie
78 2012.11.26 Berichtenverkeer a. Mozambique - Economie - Notitie Economische Diplomatie MAP-CDP BZ Gas & Energie
79 2012.11.30 Berichtenverkeer Mozambique - Duurzame ontwikkeling - Mozambique EITI compliant MAP-CDP BZ Gas & Energie
80 2013.07.24 Berichtenverkeer Geslaagd bezoek MozMin Natuurlijke Hulpbronnen aan NL MAP-CDP BZ Gas & Energie
81 2013.12.16 Berichtenverkeer Tanzania - Energie - Verslag bezoek gassector Mozambique DAR-CDP Gas & Energie
82 2014.02.25 Berichtenverkeer Bezoeken - Verslag economische missie Mozambique 16 – 18 februari 2014 MAP BZ Gas & Energie
83 2014.07.30 Berichtenverkeer Mozambique - Economie - Bezoek aan gasprovincie Cabo Delgado MAP-CDP BZ Gas & Energie
84 2014.08.25 Berichtenverkeer Important decisions for further development of mineral resources MAP BZ Gas & Energie
85 2015.02.26 Berichtenverkeer Gesprek met nieuwe Min minerale rijkdommen en energie MAP-CDP BZ Gas & Energie
86 2015.03.26 Berichtenverkeer Handelsmissie noorden van Mozambique MAP-CDP BZ Gas & Energie
87 2015.09.11 Berichtenverkeer Economie - Geslaagde Nederlandse deelname aan handelsbeurs FACIM MAP BZ Gas & Energie
88 2015.12.16 Berichtenverkeer Mozambique - Economie - International Investment Conference Pemba MAP BZ Gas & Energie
89 2016.12.21 Berichtenverkeer Dinner on strengthening our profile on innovation and entrepreneurship MAP BZ Gas & Energie
90 2017.06.13 Berichtenverkeer Moz blijft stappen in goede richting zetten, maar is er nog niet MAP BZ Gas & Energie
91 2017.06.27 Berichtenverkeer Field visit to the north of Moz MAP Gas & Energie
92 2014.04.18 Brief Bedankbrief - Minister Mineral Resources DIO Minister MOZ Gas & Energie
93 2014.04.19 Brief Bedankbrief - Minister Trade & Industry DIO Minister MOZ Gas & Energie
94 2014.04.20 Brief Bedankbrief - Minister Transport & Communication DIO Minister MOZ Gas & Energie
95 2015.01.16 Brief Visa Support letter Clingendael EKN Gas & Energie



96 2016.02.22 Brochure HOLLAND branding - Doing business in Mozambique RVO Gas & Energie
97 2016.03.28 Burgerbrief Gasvondsten Mozambique Anoniem M Gas & Energie
98 2016.04.20 Burgerbrief Antwoord – Gasvondsten Mozambique DAF Anoniem Gas & Energie
99 2013.06.03 Deelnemerslijst Bezoek plvDGBEB en plvDGIS juni 2013 RVO DIO Gas & Energie
100 2013.06.03 Dossier Werkdossier plvDGBEB en plvDGIS (volledig) DIO plvDGBEB & plvDGIS Gas & Energie
101 2013.01.24 Email a. oplegmail - Fact Finding Mission Energy DAF Gas & Energie
102 2016.10.14 Factsheet Energiesector Mozambique DIO Gas & Energie
103 2017.07.21 Factsheet Country Profile Mozambique DAR BZ Gas & Energie
104 2014.05.12 Kamerbrief Rapportage economische missies-bezoeken R Kamer Gas & Energie
105 2012.12.20 Memo a. Memo - Conclusies bezoek Landenteam DAF plv DGIS, DGBEB, DGPZ Gas & Energie
106 2012.12.20 Memo b. Bijlage - Conclusies bezoek Landenteam DAF plv DGIS, DGBEB, DGPZ Gas & Energie
107 2013.03.08 Memo Gasvondsten Tanzania en Mozambique - R BZ R Gas & Energie
108 2013.05.21 Memo Inkomend bezoek MizMin Bias Minerale Hulpbronnen DIO R Gas & Energie
109 2013.06.28 Memo Gespreksaantekeningen mw Esperanca Bias, minister van Minerale Hulpbronnen DAF/DIO Gas & Energie
110 2013.12.12 Memo Globaal programma Minister Ploumen DIO R Gas & Energie
111 2013.06.14 Missieboekje Missieboekje Mozambique RVO Gas & Energie
112 2014.01.08 Note verbale Visita da Missão Económica Holandesa à Moçambique BZ Gas & Energie
113 2014.01.09 Note verbale Intention to visit Moz 2014 R GoM Gas & Energie
114 2014.02.17 Spreekpunten Courtesy meeting Minister of Commerce DIO R Gas & Energie
115 2014.02.17 Spreekpunten Ontmoeting Minister Transport & communication DIO R Gas & Energie
116 2014.02.18 Spreekpunten Seminar Local Content and CSR DIO Gas & Energie
117 2013.06.03 Terms of Reference Opdracht DGBEB aan NLEVD DIO RVO Gas & Energie
118 2013.11.-- Terms of Reference Mozambique visit KP DGIS Gas & Energie
119 2014.01.21 Terms of Reference Opdracht DGBEB aan NLEVD DIO RVO Gas & Energie
120 2013.11.28 Verslag Conference Call Mission Moz-Tan-Ang BZ Gas & Energie
121 2011.08.25 Berichtenverkeer Mozambique - Ontwikkelingssamenwerking - Bezoek VC Buitenlandse Zaken MAP-CDP BZ OS
122 2014.01.29 Berichtenverkeer Bezoek - Scenesetter voor bezoek R aan Mozambique MAP-CDP BZ OS
123 2016.11.21 Berichtenverkeer Visit of Plv DGIS to Mozambique 14-16 Nov 2016 EKN Minbuza OS
124 2011.12.27 Memo Goedkeuringsmemorandum MJSP 2012 Mozambique DAF BZ OS
Integraal geweigerd
125 2015.03.29 Brief Brief Heerema 10.2g DGBEB Heerema Geweigerd (Bezoek)
126 2015.03.29 Brief Brief Van Oord 10.2g DGBEB Van Oord Geweigerd (Bezoek)
127 2015.05.27 Brief Brief Anadarko 10.2g DGBEB Anadarko Geweigerd (Bezoek)
128 2016.11.05 Bulletin Fraude audit (bijlage) 10.2a KAM DAF Geweigerd (Fraude)
129 2013.11.12 Verslag Verslag COAFR Directeuren AWG 10.2a DAF Geweigerd (Fraude)
130 2016.05.11 Verslag Verslag COAFR AWG 11 mei 10.2a BRE DAF Geweigerd (Fraude)



111















7

É uma grande satisfação visitar Moçambique com esta missão de 
Investimento e Comércio, trazendo um grupo de empresas holande-
sas de prestígio para este belo país. Moçambique está a um passo de 
desenvolvimentos grandiosos. Descobertas recentes revelaram que 
Moçambique possui grandes quantidades de gás.

Esta missão se concentrará principalmente na indústria de gás e infra-
-estruturas marítimas. As empresas holandesas que participam, são 
especializadas nestas áreas. A crescente demanda por conhecimento 
e a perícia neste sector, em Moçambique, é onde as nossas empresas 
podem prestar assistência. Elas obtiveram amplo e profundo conheci-
mento nestas áreas, nacionalmente e internacionalmente, através de 
anos de experiência, na infra-estrutura marítima e de gás.

As empresas holandesas demonstram um grande interesse na cons-
trução de uma cooperação mais estreita com as suas contrapartes mo-
çambicanas. O desenvolvimento económico rápido em Moçambique, 
oferece amplas oportunidades para uma cooperação mutuamente 
benéfica, tanto entre o governo e entidades privadas, como entre os 
particulares entre si.

A própria Holanda tem grandes reservas de gás, que desde 1960, são 
exploradas em larga escala. Assim, podemos fornecer o conhecimento 
tecnológico do sector privado e também trocar a nossa experiência 
como uma nação de gás a nível governamental. A mistura de óleo e 
gás holandeses, peritos em infra-estrutura de gás, nossa reputação 
excelente na área da responsabilidade social corporativa e a força ino-
vadora conjunta resultante da cooperação entre os nossos principais 
institutos e empresas de conhecimento, faz com que isto seja uma 
combinação verdadeiramente única.

Estamos orgulhosos de poder apresentar estas qualidades holandesas 
em Moçambique. O nosso programa de missão terá início na cidade 
de Maputo, após o qual voaremos até o porto de Pemba, antes de 
viajar para Nacala. O lema desta missão é identificar e facilitar as novas 
alianças e as oportunidades entre Moçambique e a Holanda. Estamos 
convencidos de que as novas parcerias criadas reforçarão a longo 
prazo a cooperação entre os nossos países.

Marten van den Berg
Vice-Diretor Geral das Relações Económicas Estrangeiras

Christiaan Rebergen
Vice-Diretor Geral para a Cooperação Internacional
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Atradius Dutch State Business 
Atradius DSB funciona como a Agência de Crédito à Exportação (ECA) 
dos Países Baixos. Atradius DSB cobre, em nome e por conta e risco 
das operações governamentais holandesas, as transações de serviços 
e os bens de produção, para os exportadores holandeses. Os projetos 
de construção e os projetos de operações utilizados em processos de 
licitações também são elegíveis para a cobertura dos riscos envolvidos 
políticos e comerciais. As vantagens para o exportador e compra-
dor são: riscos menores, melhor liquidez, acesso ao financiamento, 
período maior para o reembolso, custos baixos de financiamento e 
condições melhores de pagamento. 

Produtos e serviços oferecidos:	
Bens de produção e serviços de seguros, Seguro de projetos de cons-
trução, Seguro de financiamento, Seguro financeiro de projeto, Seguro 
direto de investimento (riscos-políticos), Seguro de garantia financeira
Seguro de locação financeira.

Contrapartes possíveis em Moçambique:	
Funcionários do governo (central), Autoridades portuárias, 
Companhias públicas/particulares nas indústrias de petróleo, gás e 
infra-estrutura, Bancos.

Atradius Dutch State Business 
Atradius DSB acts as the Export Credit Agency (ECA) of the 
Netherlands. Atradius DSB covers – on behalf of and for the account 
and risk of the Dutch Government –transactions for Dutch exporters 
of capital goods and services. Construction projects and turnkey 
projects are also eligible for cover of the political and commercial risks 
involved. Advantages for exporter and buyer are lower risks, better li-
quidity, access to financing, longer repayment period, lower financing 
costs and better payment conditions. 

Products and services offered:	  
Capital goods and services insurance, Construction projects insurance, 
Financing insurance, Project Finance insurance, Direct Investment 
insurance (political risks), Bond insurance, Leasing insurance.	

Possible counter parties in Mozambique:	
(central) government officials, harbour authorities, public/private com-
panies in oil, gas and infrastructure industries, banks.
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Combifloat é o fornecedor exclusivo dos suportes flutuantes modu-
lares® Combifloat. Uma grande variedade de clientes, na indústria 
de construção marítima e em alto mar, estão a usar este sistema de 
construção modular flexível de flutuação ou elevatório, que é adequa-
do eminentemente para as águas costeiras e internas. As unidades 
podem ser montadas em qualquer configuração específica do projeto, 
através de um simples sistema de acoplamento e travamento especial. 
O sistema de acoplamento exclusivo é fácil de ser manuseado e forte 
o suficiente para ser utilizado em Plataformas Auto-Elevatórias com 
cargas de convés até 1000 t.

Há décadas, a empresa Combifloat tem sido muito bem sucedida ao 
atender as necessidades que os nossos clientes enfrentam em seus 
desafios marítimos. A nossa longa história e a nossa vasta experiência 
contribuíram para a nossa reputação de alta qualidade, trabalho segu-
ro e serviço rápido e confiável.

As informações mais detalhadas podem ser encontradas no nosso site:	
www.combifloat.com

Combifloat is the exclusive supplier of the modular Combifloat® 
pontoons. A wide variety of clients in the offshore- and marine con-
struction industry are using this flexible modular floating or elevating 
construction system, eminently suitable for coastal and inland waters. 
By means of a special but simple coupling and locking system the 
units can be assembled to any project specific configuration.  
The unique coupling system is easy to handle and strong enough to 
be used in Self Elevating Platforms with deck loads up to 1000 MT.

Since decades, Combifloat has been very successful in meeting the 
needs of our clients facing their marine challenges. Our long history 
and extensive experience have contributed to our reputation for the 
highest quality, sound workmanship and fast and reliable service.

More detailed information can be found on our website:  
www.combifloat.com
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A Damen Shipyards desenvolveu-se a partir de um único estaleiro em 
1927 para um conglomerado multinacional de estaleiros, que inclui 
38 estaleiros. O grupo holandês construiu até à data mais de 5000 
embarcações.

A Damen está activa na concepção e construção de navios e na repa-
ração naval. Adicionalmente, o grupo presta uma vasta gama  
de serviços marítimos associados.

Está disponível uma gama standard de navios: rebocadores, embar-
cações de trabalho, embarcações de fornecimento de alta velocidade, 
embarcações patrulha, lanchas de pilotos e ferries. 

A Damen também está activa na construção de embarcações de trans-
porte fluvial, embarcações militares especializadas e super-iates.

Os serviços marítimos globais incluem o fornecimento de kits pré-
fabricados de construção naval, apoio pós-venda, fornecimento de 
peças sobresselentes, treino e formação, reparações, conversões e 
projectos de reconstrução, fretamento e comércio de usados.

Damen Shipyards has developed from a single shipyard in 1927 into  
a multionational shipyard conglomerate, including 38 shipyards.  
The Dutch group has built over 5,000 vessels to date.

Damen is active in the design and construction of ships and ship 
repair. In addition, the group provides a broad range of associated 
maritime services.

A range of standard vessels is available: tugs, workboats, highspeed 
supply vessels, patrol boats, pilot boats and ferries. 

Damen is also active in the construction of inland transportation 
vessels, specialized naval vessels and super yachts.

Worldwide maritime services include delivery of prefabricated ship-
building kits, after-sales support, spare parts delivery, training, repairs, 
conversions and rebuilding projects, chartering and second-hand 
trading.
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Official Delegation

Contact addresses 
Embassy

Embassy of the Kingdom of the Netherlands
Av. Kwame Nkrumah, 324
Maputo – Mozambique

mozambique.nlembassy.org
Frédérique de Man
Ambassador

Ministry of Foreign Affairs 
PO Box 20061
NL-2500  EB  The Hague

 

www.rijksoverheid.nl/ministeries/bz

Marten van den Berg  
Deputy Director-General

Ministry of Foreign Affairs
PO Box 20061
NL-2500  EB  The Hague

 
www.rijksoverheid.nl/ministeries/bz 

Christiaan Rebergen 
Deputy Director-General
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Publication
Agentschap NL, NL EVD internationaal
The Hague, the Netherlands
www.hollandtrade.com

Production
VijfKeerBlauw
Rijswijk, The Netherlands
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11. COURTESY MEETING MINISTER INROGA OF INDUSTRY & COMMERCE

Maandag 17 februari, Maputo

Tijd:  19.15 – 19.30 

Locatie:  Polana Serena Hotel 

Aanwezig NL: R, CdP, plvDGBEB, RS/ Woordvoerder 

Aanwezig MOZ: Minister Inroga (gastheer missie) 

Voertaal:  Engels 

Cadeau: TBD 

Doel gesprek 

• Verdere kennismaking, na de eerste ontmoeting in de morgen bij de ontvangst op het

vliegveld van Maputo, met de missie gastheer minister Inroga van Industrie en Handel.

• Korte introductie van het bezoek en van de economische missie en toelichting van specifieke

en groeiende NL belangstelling voor samenwerking in de ontwikkeling van de gas- en

maritieme sector in het noorden van Mozambique;

• Benadrukken dat ook de water- en landbouw sectoren zeer geschikte sectoren zijn voor

commerciële samenwerking tussen Nederland en Mozambique.

Gewenst resultaat 

• Profilering van kennis en expertise van NL bedrijven in gas- en havenontwikkeling, en

onshore-offshore dienstverlening;

• Minister geïnformeerd over bredere interesse Nederland in commerciële samenwerking.

Agenda 

• 19:00 – 19:15 Transport van Radisson Blu hotel naar Polana Serena hotel

• 19:15 – 19:30 Introductiegesprek met minister Inroga op plek in zuidvleugel hotel

• 19:30 Korte loop van zuidvleugel hotel, samen met minister Inroga, langs networking 

cocktail van missie leden en gasten, naar zaal waar het Trade Dinner wordt gehouden.  

Bijlagen 

• Bijlage 1 Spreekpunten
• Bijlage 2 CV Minister Inroga
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Spreekpunten

• Thank you for receiving trade & investment mission; more than

30 renowned companies and knowledge institutes. Dutch

companies and knowledge institutes offer innovative, excellent

expertise and technology in the field of offshore gas and

related infrastructure.

• Impressed by economic developments Mozambique.

• Relationship shifting from development cooperation towards

broad-based partnership, resulting in mutual benefit.

• Aim of this mission to identify new possibilities for cooperation

with businesses and between our governments.

• Your view on the developments in the gas- and infrastructure

sectors in Mozambique? Besides export of natural gas, what

other industrial applications do you foresee?

• Focus of this mission is on energy and maritime infrastructure,

but also water- and agricultural sector have strong potential for

further economic cooperation.

[Overhandiging missieboekje met bedrijfsprofielen] 

• The Netherlands has a long history in maritime development;

from port development, to construction of ports and terminals

and management. Rotterdam Port is the North-West European

hub for the arrival, production and distribution of energy

streams.



• NL enterprises and research institutes have a strong reputation

with regard to inclusive and sustainable economic growth.

Corporate Social Responsibility is enshrined in Dutch

institutions.

[Local content] 

• Support the efforts of your government to stimulate the local

private sector, jobs and skills transfer.

• Views of the Minister on the issue of local content, involvement

of Mozambican businesses in the mega-projects? Consider local

content regulation? Inspiration in systems used in the region?

• Training and skills transfer is starting point, but slow process.

Sometimes expat expertise is required for specific services and

requires a flexible situation.

• Dutch companies and knowledge institutes here this week to

build long term relations. They will also invest in training and

transfer of knowledge and skills.



Minister of Trade and Industry 

Armando Inroga 

Professional experience 

• From 1998 to 2003, he worked as senior consultant at KPMG Mozambique being
responsible for the accomplishment of economic and financial feasibility studies, as well
as economic analyses.

• In September,  2003 he  embarked on  an individual Project,  creating  the  PACTO
Consultores & Associados, Lda, a consultant  company  dealing with  economic issues
and marks research where he acted as Executive Director until December, 2008.

• In 2009 he joined Ernst & Young, where he performed the duties of Manager, the top in
the career of consultancy.

• In October, 2010 was appointed Minister of Industry and Commerce of the Government
of Mozambique.

• Until May 2011 he was President of Economist´s Association of Mozambique.

Education: 

He holds a Degree in Economics from the Eduardo Mondlane University, since 1998. 
He speaks Portuguese fluently and English. 

Personal: 

He was born in Nampula, north region of Mozambique, in 18th of December, 1969. 

General: 

From 2003-2006 he lectured the course of the Economy of Mozambique at the Eduardo 
Mondale University.   





Spreekpunten 

Voorgesprek 

• Happy to be here with a large Dutch business delegation with

renowned Dutch companies, some of them with experience in

the transport sector of Mozambique, such as Van Oord and

Boskalis in dredging in the port of Beira.

• NL expertise transport/logistics. Big part of our economy.

Gateway to Europe. Have you visited Rotterdam? Minister Bias

recently in NL. Rotterdam services all of Europe. Rotterdam

port Public Private Partnership. Role for national and local

government. Top class companies. Global players. Can offer

whole package of port infrastructure, development,

management, consultancy, services.

•

•

• Dutch companies also score very well in Corporate Social

Responsibility. We know that for Mozambique it is crucial that
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the local population can participate and benefit from these 

developments. 

• Through our development program in agriculture and food 

security we are also focusing on connecting the infrastructural 

developments with increasing agricultural production. We work 

closely with e.g. the Zambezi Valley Development authority to 

achieve this.  

• Tomorrow we are organizing a seminar on Local Content and 

Corporate Social Responsibility. Government, regulators, 

companies, academics and civil society will discuss these issues 

and explore how to achieve growth that will benefit the 

Mozambican people.  

• Challenges for Mozambique in the transport sector are huge. 

What are your priorities for the coming years? 

[entry into plenary room with delegations] 

 

Plenair 

[Minister Muthisse presents his delegation] 

[Minister Ploumen presents her official delegation; Business 

representative presents business delegation] 

• Minister Muthisse, I hope I may ask you a few questions in 

front of the companies, as I know that many of them are 

interested in some of the same issues: 



• What is your vision for the most important projects such as

the construction of the railway to Nacala and the building of

the coal terminal in Nacala and the development of the ports

of Palma and Pemba? What concrete steps will be taken this

year?

• What are the immediate challenges ahead in the transport

sector related to the gas and maritime development in the

north?

• What will be the role of the newly formed “Sociedade de

Portos de Cabo Delgado” in the development of the ports of

Palma and Pemba?

 [Q&A for business delegation] 

• Questions by businesses



Achtergrond 
De Maritieme sector studie Mozambique (maart 2013) uitgevoerd door Atlantico Business 
Development en Royal Haskoning DHV geeft een overzicht van de toenmalige status van de 
haveninfrastructuur in Mozambique. Het infrastructuur netwerk, en de conditie ervan, is sinds 
decennia een groot probleem. Het land had bij de onafhankelijkheid een beperkte infrastructuur. De 
twintigjarige burgeroorlog heeft geleid tot veel destructie van de hoofdinfrastructuur en obstructie van 
veel secundaire infrastructuur. Na de oorlog in 1992 is de infrastructuur aanzienlijk verbeterd door 
grote investeringen van de internationale financiële instellingen (WB, EU) als ook bilaterale donoren. 
Havens en spoorwegen zijn gerehabiliteerd en het wegennet is uitgebreid. Het infrastructuur netwerk 
is echter kwetsbaar; afstanden zijn enorm en regelmatige voorkomende zware regenval in combinatie 
met adverse terreinomstandigheden zorgen voor frequente disrupties van weg- en spoorverkeer.  De 
negatieve economische schade hiervan wordt steeds groter.  
 
Het ministerie van Transport en Communicatie heeft een aantal jaren geleden een strategie 
ontwikkeld voor de integrale ontwikkeling van het transport systeem in het land die als belangrijkste 
instrument de ontwikkeling van transport corridors voorstelt. De drie belangrijkste corridors die verder 
ontwikkeling behoeven zijn de Maputo, Beira en Nacala corridors. Daarnaast worden er grote 
ontwikkelingen verwacht in de haven van Palma en Pemba voor de LNG industrie ontwikkeling in het 
noorden. 
 
Er wordt ook gewerkt aan plannen voor nieuwe havens met een daaraan verbonden geheel nieuwe 
spoorlijnen (Macuze en Techobanine). De planvorming voor de Macuze haven lijkt het meest concreet 

 
 

 
De belangrijkste gaande ontwikkelingen op dit moment zijn de werken in de Nacala corridor aan de 
spoorlijn van de kolenmijnen in Moatize, dwars door Malawi, naar de natuurlijke diepzeehaven van 
Nacala. Vale, de ontwikkelaar en grootste investeerder in de kolenmijnen geeft aan dat de eerste kool 
begin 2015 uit de haven van Nacala geëxporteerd zal worden.  

 
 
CFM (Mozambikaanse Havens en Spoorwegen parastatal en onderdeel van ministerie van Transport) 
en ENH Logistics (parastatal en onderdeel van ministerie van Minerale Hulpbronnen) hebben onlangs 
een partnerschap ondertekend met de naam Sociedade de Portos de Cabo Delgado welke de concessie 
heeft verkregen over de havens van Pemba en Palma in het noorden van Mozambique. Dit 
partnerschap gaat leiding geven aan het ontwerp en constructie van de infrastructuur die nodig is voor 
de import van materieel voor de LNG productie industrie, als ook de LNG export.  

 

 
Het is voor het Nederlandse bedrijfsleven van belang deze ontwikkelingen nauwgezet te blijven 
volgen: Portos de Cabo Delgado heeft de capaciteit niet om de benodigde grote werken te plannen, 
ontwerpen, bouwen en te opereren.  
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CV van minister van Transport em Communicatie 

Gabriel Muthisse 

Gabriel Muthisse is geboren in het district Manjacaze, provincie Gaza, Mozambique op 22 september 
1963. Hij heeft lager onderwijs gedaan op de basisschool Inhamissa in Xai-Xai, tot 1974. 

Daarna is hij toegelaten op de Samora Machel, in Cuba, waar hij het voortgezet onderwijs heeft 
afgesloten in 1980. In hetzelfde land heeft hij ook nog het technisch onderwijs in het Instituto 
Superior de Direccion de la Economia afgesloten in 1982. 

Hij heeft een graad in Economie behaald op de universiteit van Londen in 1997. In 2004 heeft hij een 
masters behaald in bedrijfsmanagement op de universiteit De Montfort, Leicester, England. 

Hij heeft bij de Bank van Mozambique als krediet analist gewerkt, waarna hij bij het ministerie van 
Publieke Werken en Huisvesting/Nationaal Water Directoraat een functie als financieel manager en  

planner/econoom heeft gehad. 

In mei 2007 werd hij geroepen voor de regering om de portefeuille van viceminister van Publieke 
Werken en Huisvesting te bezetten.  

In januari 2010 is hij viceminister van Visserij geworden, waarna hij in september 2013 door president 
Guebuza werd benoemd tot minister van Transport en Communicatie.  
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Short opening address 

• Dear  CTA; dear 

CTA sector committees; government of Mozambique

representatives, Mozambican and Dutch companies

representatives; dear speakers, ladies and gentlemen,

• I am pleased to open this seminar on Local Content and

Corporate Social Responsibility, two important issues in the

pursuit of inclusive and sustainable economic growth in

Mozambique.

• It is important to share information and discuss these

pertinent issues and how they can be applied in these early

stages of the gas sector development of Mozambique.

• Using local labor and services to the largest extent possible;

grasping opportunities for socio-economic development

around the mega-LNG project; involving all stakeholders in a

comprehensive way. These are things that must be done to

encourage positive aspects and minimize any negative

impact projects might have.

• As you might know, the Netherlands is also a gas country.

We have one of the largest natural gas fields in the world in

the Northern part of the Netherlands. Discovered in the early
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sixties. And up to this day, it remains important to involve 

the local population. To make sure they feel involved. That 

the income from gas also means more jobs and investments 

for the North of the country. In recent weeks, this has been 

a hot political topic in the Netherlands, just as it is here.  

• And in Mozambique the expectations of the population are

high. Also considering the fact that many still have so little.

That is why just investing in mega-projects is not enough.

We must think about the effects on the local economy. It

must be done responsibly.

• The Dutch companies present here today offer BOTH

innovative, high-quality expertise and technology AND have

a strong reputation for inclusive and sustainable growth.

Corporate social responsibility is firmly embedded in Dutch

business culture.

• During this seminar, I hope you can explore how to be part

of the rapid economic developments in Mozambique and

contribute to local development. From the perspective of

companies, governments, knowledge institutes and civil

society. I wish you a successful seminar and fruitful

cooperation.



Signing MoU CTA-NABC 

The closer relation between CTA and NABC, through a 

Memorandum of Understanding, offers good possibilities to 

incorporate best practices on Local Content and CSR in the 

areas of cooperation between Mozambican and Dutch 

companies in the development of the gas sector of 

Mozambique. 



Background 

Context 

Attendance of the seminar(estimated number of participants: 70) 
Mozambican Government officials, members of the Dutch official and business delegation, NABC, local 
representatives of oil and gas companies, foreign (potential) contractors ( EPC), local business people. 

Overall objective of the seminar 
To improve knowledge and understanding of the business environment in Mozambique, its 
opportunities, legislative framework, including on social and local components  

Specific objectives:  
(a) Provide information on Mozambique’s recently approved legal framework on ‘ Corporate Social

Responsibility for the Extractive Industry’;
(b) Provide an update on the current process of selecting and developing a model for ‘Local

Content in Mozambique’;
(c) Sensitise about the importance and advantages of including CSR and LC in the process of

company and project presentation, positioning, offering of goods and services, and
management and implementation of contracts;

(d) Provide references for CSR and LC implementation in the Mozambican context;
(e) Disseminate and share experiences of companies in other countries where CSR and LC were

addressed, success stories, and lessons learned;
(f) Promote best practice and code of conduct regarding Good Corporate Governance.

Themes: expansion of the Mozambican state of affairs in CSR and Local Content 

Corporate Social Responsibility 
The Government of Mozambique, through its Ministry of Mineral Resources (MIREM) and with the 
involvement of a comprehensive set of stakeholders, elaborated the CSR policy framework. The policy 
is complementary to existing legal frameworks on the Land Law, on the Environment, Spatial 
Planning, and Legislation for the Mining and Oil and Gas sectors. 
The process of consultation and drafting is nearly completed and awaits approval by the Minister of 
Mineral Resources, and subsequently by the Council of Ministers.  

Local Content 

A policy on Local Content for Mozambique, .  
 various institutions 

and organisations are each taking their own initiatives: the new legislation on Mining and Oil and Gas 
has some references to Local Content. Meanwhile through the recently created IPEME (Institute for 
Small and Medium Enterprises), the Ministry of Industry is exploring the scope and potential for Local 
Content for SME’s. In addition, non-government entities, such as CTA are also promoting reflections 
on this topic. 

ENH Logistics (www.enhlogistica.co.mz) was created as a vehicle to enhance local participation in the 
Oil & Gas sector, whilst EMEM Logistics is a similar initiative for the coal sector.   

 
, as long as such a  framework is not created, ENH Logistics is the only formal 

point of reference for the Oil & Gas sectors on this topic. Not only functioning as an information 
entrance on opportunities for LC in Mozambique, ENH Logistics  also acts as a point of coordination to 
channel investors to potential partnerships with regard to the developments in the northern part of the 
country.  
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• Follow-up van de missie, o.a. verslag (i.s.m. HMA Maputo).

DAF is verantwoordelijk voor: 
• Bijdragen aan het politieke/officiële programma (inhoud en proces, i.s.m. DAF en HMA Maputo),
• Bijdragen aan de dossiers (operationeel en achtergrond).

HMA Maputo is verantwoordelijk voor: 
• Is nauw betrokken bij de totstandkoming van het officiële en bedrijvendelegatie programma
• Het bijhouden van het totale programma (gevoed door BEB, DAF en AGNL).
• De contacten op overheidsniveau: voorbereiding, begeleiding tijdens de gesprekken zelf en follow-

up (o.a. bedankbrieven).
• Adviseert en ondersteunt bij genoemde functies van zowel AGNL als BEB en zal relatief veel

activiteiten lokaal uitvoeren.
• Levert informatie voor het operationele- (incl. spreekpunten) en het achtergronddossiers;
• Draagt bij aan collectieve en individuele matchmaking voor het bedrijfsleven, bedrijfsbezoeken,

i.s.m. AGNL.
• Organiseert de recepties, Holland Trade Dinners en andersoortige netwerkevenementen i.s.m.

AGNL, en verzorgt de uitnodigingen.

10. Gewenst eindresultaat / deliverables
Officiële delegatie: 

• Een succesvolle uitvoering van het officiële programma.
• Ondersteuning van het Nlse bedrijfsleven door openen van deuren in Mozambique.
• Persbericht voor Nederlandse pers en ontmoeting(en) met de lokale pers.
• Holland Trade Dinner en recepties
• Info vergaring voor beleidsopvolging.

Bedrijven delegatie: 
• Een succesvolle uitvoering van het bedrijfslevenprogramma: (collectieve) matchmaking.
• Een evaluatie die o.a. inzicht geeft in de voor de deelnemers bereikte doelstellingen. Onder meer

of bedrijven na hun deelname verwachten in het komende jaar ofwel een nieuwe investering aan
te gaan met meerjarig financieel gewin, ofwel een contract met een nieuwe relatie in deze markt af
te sluiten dat een meerjarig financieel gewin oplevert.

11. Mijlpalen
Dossiers (operationeel) gereed 6 juni 2013 BEB 

Executie missie 16-21 juni 2013 BEB 

Dankbrieven 10 juli 2013 BEB – MAP 

Ambtelijk verslag missie 1 juli BEB – MAP 

Enquête versturen + 3 maanden AGNL 

Rapportage enquête + resultaten + 3 maanden AGNL 

12. Risicoanalyse
• Voldoende belangstelling voor deelname door bedrijfsleven en kennisinstellingen.



Work visit Mozambique (+ Johannesburg)  – Terms of Reference 

Dutch Ministry of Foreign Affairs, Directorate General for International Cooperation (DGIS), DME/KE 

Objective of the visit:  
• 

meeting will focus on progress achieved to date, 
the response to the issues raised in the MTR, and expectations for the remainder of the project.  

• 

Expected results: 
• Visit reports providing summaries of meetings held and main conclusions
• Recommendations for follow-up on DGOS-RERD

Planning:  
• Week 46: arrive Monday 11 November, depart Friday 15 November (with stop-over in

Johannesburg)

Implementation 
• Briefing by NL embassy at start of visit; evaluation at end of visit
• Meetings on RERD to be scheduled by DGOS
• Other meetings to be planned directly, with possible short field visit to be arranged by EnDev

(if time permits)

Background 

DME funds a number of ongoing activities aimed at promoting access to renewable energy and 
sustainable biomass in Mozambique. These activities are supported within the framework of 
‘Promoting Renewable Energy Programme’ (PREP).  
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1. Opdrachtgever/ opdrachtnemer

Opdrachtgever :      Simon Smits, DG BEB 
Gedelegeerd opdrachtgever:   
Opdrachtnemer:       
Gedelegeerd opdrachtnemer:  

2. Aanleiding

In Mozambique en Tanzania is de gasexploratie snel aan het groeien. Beide landen worden geacht 
daardoor belangrijke mondiale spelers te worden op het gebied van gas. Exploitatie vereist snelle 
ontwikkeling van havenfaciliteiten en (maritieme) infrastructuur. De ontwikkelingen vereisen tevens 
(snelle) noodzakelijke institutionele, bestuurlijke, juridische verbeteringen en versterking 
toezichthoudende instanties.  

Met ervaring op het gebied van olie- en gaswinning en een institutionele infrastructuur die in de 
afgelopen decennia is opgebouwd kan Nederland voor deze landen een assisterende partner zijn. De 
Nederlandse energie- en infrastructuursector beschikt over de technische expertise, alsmede de 
producten om deze landen en in de exploratie opererende bedrijven bij te staan. Nederlandse 
bedrijven, met hun rijke ervaring in de offshore sector - bijvoorbeeld de bouw van installaties of 
toevoer- hebben veel kansen in deze sectoren.Dit bezoek dient ter profilering van deze expertise.  
De missie is bedoeld als follow-up van de economische missie aan Mozambique o.l.v. plv DGBEB en 
plvDGIS in juni 2013 en de inkomende bezoeken uit Tanzania in 2013 (o.a. de presidenten van 
Tanzania en Zanzibar). Bedrijven uit deze sectoren zijn inmiddels bekend met de Mozambikaanse en 
Tanzaniaanse markt. Het bezoek zal voor deze bedrijven verdieping brengen.  

3 Doelstellingen 

Doelstellingen algemeen: 
• Handel: intensiveren bilaterale economische betrekkingen, economische belangenbehartiging en

ondersteunen NL bedrijfsleven. Succesvolle handelsmissie in sectoren energie en maritieme
infrastructuur (35 deelnemers). 

• Relatiebeheer: op wederzijds vertrouwen gestoelde relatie op hoog niveau is essentieel om
duurzame economische relatie op te bouwen.

• Uitdragen hulp en handel agenda: voortgang in overgang van relatie donor-ontvanger naar
gelijkwaardige economische relatie. Voor Mozambique nog duidelijke OS-rol (ook in uw
programma). 

• Momentum: in Tanzania en Mozambique worden op korte termijn beslissingen genomen over
zeer grote investeringen in de off-shore gaswinning. Wil NL een rol spelen, is het zaak om nu
zichtbaar te zijn en bedrijfsleven verder te positioneren. 

• Inclusiviteit: onderstrepen belang MVO en rol NL bedrijfsleven in inclusieve ontwikkeling.
• Aandacht voor Nederlandse inzet op gebied van kennisuitwisseling, duurzaamheid en

capaciteitsopbouw gassector, MVO (aanwending opbrengsten gas) en milieu.
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Specifiek Mozambique: 
• Boodschap overgang van OS naar handel: koppeling van handel en OS bij het uitbreiden van

economische en handelsrelatie.
• Prioritaire OS-thema’s (voedselzekerheid, water en SRGR) blijven de komende jaren van belang.

Daarbij oog voor snijvlak handel en OS.
• Follow-up van uitgaande missie plvDGBEB en plvDGIS (juni 2013, off shore gassector) en

minister Bias (Minerale Hulpbronnen) aan Nederland (incl. uw ontmoeting met haar, juli 2013).

Voorstel voor participatie van bedrijfsleven: 
• Organisatie door AGNL van een missie van bedrijfsleven en kennisinstellingen op het terrein

van energie en (maritieme) infrastructuur. Inzet minimaal 20-25 bedrijven en
kennisinstellingen.  

Wat willen de bedrijven en kennisinstellingen uit de delegatie bereiken? 
• Nederland op de kaart zetten als betrouwbare (handels-)partner.
• Promoten van Nederlandse kennis, producten en technologie.
• Een goede indruk van de vraag aan Tanzaniaanse en Mozambikaanse zijde.
• Voor bedrijven: contacten leggen met waarschijnlijke opdrachtgevers en partners.

4. Nederlandse doelgroep

De missie naar staat open voor alle bedrijven en kennisinstellingen, met een focus op de sectoren 
energie en (maritieme) infrastructuur. AGNL nodigt uit op basis van zijn klantenbestand, publiceert de 
aankondiging o.a. op de AGNL-website en de website www.internationaalondernemen.nl. AGNL 
verzoekt tevens relevante bedrijvenorganisaties en/of brancheverenigingen om leden te informeren. 

5. Programma elementen

Officiële delegatie  

Maputo  
• Ontmoetingen met bewindspersonen Ministeries van Mijnbouw, Industrie & Handel, Transport

en Energie
• Collectieve matchmaking/ business fair
• Seminars Agribusiness en CSR/ local content regulations
• Holland Trade Dinner
• Network cocktail
• Kick-off, dagelijkse delegatiebespreking en evaluatiebijeenkomst
• Activiteit op gebied van gender en vrouwelijke ondernemers
• Handel/ OS-activiteiten Water, Gezondheid

 Ander 
onderwerp



 

  

Bedrijvendelegatie 
• Matchmaking afspraken (collectief en individueel)
• Aansluiten bij officiële bezoeken
• Seminars
• Site visits
• Holland Trade Dinners
• Network cocktails
• Kick-off, dagelijkse delegatiebespreking en evaluatiebijeenkomst (indien gewenst).

6. Diversen
• Taal deelnemersboekje: Engels.
• Deelnemersbijeenkomst 5 februari 2014 15.30 – 17.00 uur

7. Mede-betrokkenen/ co-organisatoren

Voor de organisatie van de matchmaking en seminar wordt in Maputo een lokale consultant 
ingehuurd.  

8. Budget
Deze activiteit, voor wat betreft de economische onderdelen van het programma, valt onder het 
MBA/IMB budget van AGNL voor 2014. 

Ander 
onderwe
rp

10 2 g

Ander onderwerp



 
 

 

 
  

  

 
  

9. Projectgroep

Projectgroep:  
 

  
 

AGNL is verantwoordelijk voor: 
• De logistieke organisatie voor de bedrijfslevendelegatie: vluchten, hotelkamers (i.s.m. de post).
• Het informeren en consulteren van de posten inzake de voortgang van processen waarvoor

AGNL verantwoordelijk is.
• De acquisitie van bedrijven via algemene mailings, alsmede d.m.v. ‘maatwerk’.
• De intakegesprekken met de deelnemende bedrijven en communicatie met het postennetwerk

inzake de individuele matchmake-programma’s voor deze bedrijven (i.s.m lokaal ingehuurde
consultant). 

• Controle op het verloop van de matchmake-voorbereidingen en -uitvoering en adequaat
verwachtingenmanagement richting het bedrijfsleven.

• Het bedrijfsprofielen/missieboekje.
• Organisatie van recepties, Holland Trade Dinners en andersoortige netwerkevenementen

i.s.m. de posten.
• Het inventariseren van bedrijfsspecifieke punten van de deelnemende bedrijven aan de reis

voor de officiële delegatie.
• Naambadges, tafelnaamkaarten, tafelvlaggetjes, pins, etc.
• De schriftelijke evaluatie-enquête (incl. verslag) onder de deelnemers (3 maanden na afloop

van de missie).

DIO is verantwoordelijk voor: 
• De algehele coördinatie en (beleidsmatige) insteek van de missie en afstemming met interne

en externe betrokkenen.
• De logistieke organisatie voor de officiële delegatie: vluchten, hotelkamers en lokaal transport

(i.s.m. CBE en de posten).
• Het informeren en consulteren van de posten inzake de voortgang van processen waarvoor

DIO verantwoordelijk is.
• MVO elementen in het programma (i.s.m. IMH).
• Voorwoord van het missieboekje.
• De dossiers (operationeel en achtergrond), deels uit te zetten binnen projectgroep.
• Officiële relatiegeschenken.
• Follow-up van de missie, o.a. verslag (i.s.m. de posten).
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DAF is verantwoordelijk voor: 
• Bijdragen aan algehele programma (inhoud en proces, i.s.m. DIO en posten)
• Politieke en OS onderdelen van het programma ( i.s.m. DIO en posten).
• Evt. activiteiten m.b.t. NGO’s/ OS.
• Bijdragen aan de dossiers (operationeel en achtergrond).
• Contacten met ambassades in Den Haag

Posten Dar es Salaam, Maputo zijn verantwoordelijk voor: 
• Beheer van het officiële en bedrijvendelegatie programma in de respectievelijke landen

(gevoed door BEB, DAF en AGNL).
• De contacten op overheidsniveau voor officiële delegatie, bedrijfsleven en deelnemende

NGO’s: voorbereiding, begeleiding tijdens de gesprekken zelf en follow-up (o.a.
bedankbrieven). 

• Adviseert en ondersteunt bij genoemde functies van zowel AGNL als BEB en zal relatief veel
activiteiten lokaal uitvoeren.

• Levert informatie voor het operationele- (incl. spreekpunten) en het achtergronddossiers
• Draagt bij aan collectieve en individuele matchmaking voor het bedrijfsleven, deelnemende

NGO’s, bedrijfsbezoeken, i.s.m. AGNL.
• Organiseert lokaal transport, recepties, Holland Trade Dinners en andersoortige

netwerkevenementen i.s.m. AGNL, en verzorgt de uitnodigingen.
• Follow-up ter plaatse voor bedrijfsleven.

10. Gewenst eindresultaat/ Deliverables

Officiële delegatie: 
• Een succesvolle uitvoering van het officiële programma.
• Positionering van het NLse bedrijfsleven door openen van deuren in de twee landen.
• Persbericht voor Nederlandse pers en ontmoeting(en) met de lokale pers.
• Succesvol relatiebeheer, uitdragen hulp en handel agenda, onderstrepen belang MVO.
• Holland Trade Dinner en netwerk recepties.
• Info vergaring voor beleidsopvolging.

Bedrijven delegatie: 
• Een succesvolle uitvoering van het bedrijfslevenprogramma.
• Matchmaking: voldoende nieuwe contacten/ verdieping van contacten voor bedrijven die

daarom hebben gevraagd.
• Een evaluatie die o.a. inzicht geeft in de voor de deelnemers bereikte doelstellingen. Onder

meer of bedrijven na hun deelname verwachten in het komende jaar ofwel een nieuwe
investering aan te gaan met meerjarig financieel gewin, ofwel een contract met een nieuwe 
relatie in deze markt af te sluiten dat een meerjarig financieel gewin oplevert. 

11. Mijlpalen
Dossiers (operationeel) gereed 7 februari 2014 DIO 

Executie missie 16-20 februari DIO 

Dankbrieven 14 maart DIO 

Ambtelijk verslag missie 26 februari DIO  

Enquête versturen + 3 maanden AGNL 



Rapportage enquête + resultaten + 3 maanden AGNL 

12. Risicoanalyse
Voldoende belangstelling voor deelname door bedrijfsleven en kennisinstellingen. 







van de samenleving vallen. Aan de andere kant de haven van Beira waar met alle Nederlandse ondersteuning en 
investeringen van de afgelopen jaren nu een professionele organisatie neergezet is die klaar is om de steeds 
groeiende kolenaanvoer uit Mozambique zelf en de transporten uit het achterland snel te verwerken.

De gesprekken met de oppositieburgemeester van Beira en de ontmoeting met het maatschappelijk middenveld lieten 
een beeld zien van een maatschappij met nog steeds grote capaciteitsproblemen, een moeizaam verlopend 
decentralisatieproces, een maatschappijbreed gebrek aan transparantie en een corruptieprobleem  

. Opvallend daarbij was dat het (door 
Nederland gefinancierde) Centro para Integridade Publico (CIP) - samen met de ook aanwezige Mensenrechtenliga de 
voornaamste corruptie waakhond - zich positief uitliet over het bereikte op gebied corruptiebestrijding en optimistisch 
was over het effect dat de recentelijk door de ministerraad aangenomen corruptiewetgeving zal hebben op 
corruptiebestrijding in het algemeen en zaken zoals belangenverstrengeling en de noodzaak voor 
regeringsfunctionarissen en leden van de regering om hun assets aan te geven in het bijzonder. Kamerdelegatie 
betoonde zich zeer geïnteresseerd in informatie over het Extractive Industries Transparency Initiative (EITI) en de 
status van de lidmaatschapsaanvraag van Mozambique (nog geen volledig lid). Aan het eind van deze sessie stelde 
een van de Kamerleden de vraag of al deze organisaties die toch zaken aan de orde stellen die tegen gevestigde 
belangen in gaan of zich afzetten tegen diepgewortelde culturele overtuigingen (LGTB, huiselijk geweld) zich veilig 
voelen om dit werk te blijven doen. Het antwoord hierop was algemeen bevestigend.  

 Hetzelfde geldt 
ook voor zelfbewuste houding Mozambicanen en dialoog op voet van gelijkheid met de internationale gemeenschap.

De ontmoeting met de internationale gemeenschap werd ingeleid met een analyse van een vooraanstaand academicus 
over de democratische ruimte in Mozambique en leidde tot een interessante discussie over het punt of donoren niet te 
veel inzetten op stabiliteit en daardoor de politieke status quo beschermen.

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 alle op hun eigen wijze van belang zijn voor Mozambique.

De gesprekken in het Parlement hadden een grote mate van ceremonieel karakter. De wens van vertegenwoordigers 
van het Mozambicaanse parlement om hechtere banden met Nederlandse volksvertegenwoordigers aan te knopen 
heeft niet tot toezeggingen geleid maar tot een open uitnodiging met een onverbindend karakter.

Tijdens het bezoek is tijdens mijn uitgebreide briefing aan de Kamerleden, tijdens vrijwel alle ontmoetingen en en 
marge van de ontmoetingen veelvuldig gesproken over corruptie. Van ambassadekant is getracht zo duidelijk mogelijk 
te maken hoe wij daar als organisatie in staan en mee om gaan en is aan de hand van een aantal voorbeelden 
geïllustreerd hoe het feit dat de ambassade de monitoringtaken serieus neemt malversaties aan het licht zijn 
gekomen en geredresseerd zijn.

Tijdens debriefing aan gehele ambassadestaf ben ik daarnaast ingegaan op integratie beleid en beheer die op 
ambassade hecht verankerd is. Tijdens deze debriefing ontstond een duidelijk beeld van de visie en appreciatie van de 
Kamerleden ten aanzien van Mozambique en een aantal meer algemene aandachtspunten.

- onderwijs/capaciteitsproblematiek: dit onderwerp was als een rode draad door alle bezoeken en gesprekken heen
gegaan. Nederland is sinds een jaar vrijwel niet meer in de onderwijssector actief. De rol van Nederland als bilaterale
donor is uiteindelijk niet door andere donoren over genomen.

Van
kant ambassade gesteld dat NICHE programma goed geïntegreerd is in bilateraal programma en dat vanuit sectoren
aandacht besteed zal blijven worden aan vakonderwijs. 

.

- ABS: . Deze is
geïnformeerd dat er op dit moment overleg met het departement loopt over verantwoorde uitfasering op basis van
voorspelbaarheid en goed donorschap. 

- onderwerpen die bij de Kamerleden op het netvlies zullen blijven staan: de bodemschatten waar Mozambique over
beschikt, de noodzaak om hier op verantwoorde wijze mee om te springen, de verantwoordelijkheid die daarvoor bij
de autoriteiten bestaat en de vrees dat Mozambique niet aan de resource curse zal kunnen ontkomen, daaraan
gerelateerd het onderwerp land en land grabbing, de noodzaak om verder en actiever de mogelijkheden voor het
Nederlandse MKB te exploreren. Ook gesproken over donorafhankelijkheid en noodzaak tot uitfasering hulp op
termijn. Alle overigens onderwerpen die in het kader van de MJSP-opstelling een belangrijke rol zullen spelen.
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De missie heeft het land vol lof over het bezoek en het programma alsmede de inzet van de ambassade verlaten.  
 

Berichtgegevens [BZ-V]

Aan : DAF; DGIS; plvs; COM; NAI-CDP 
Opsteller : man.fm
Afgestemd : Plv-CdP/HOS
Kenmerk : MAP/CdP-428/2011
Type : Beleids
Prioriteit : Immediate 
Rubricering : BZ-Vertrouwelijk
Categorie : Verslag/Info

Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan 
u is toegezonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. De Staat aanvaardt geen
aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ook, die verband houdt met risico's verbonden aan het elektronisch verzenden
van berichten.

This message may contain information that is not intended for you. If you are not the addressee or if this message was sent to 
you by mistake, you are requested to inform the sender and delete the message. The State accepts no liability for damage of 
any kind resulting from the risks inherent in the electronic transmission of messages.

Ministerie van Buitenlandse Zaken
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MVO en local content vormden belangrijke onderwerpen op de agenda van een seminar over gebruik van natuurlijke 
hulpbronnen dat de gezamenlijke Noordse landen in 2012 hielden en waarmee zij zich heel goed in de kijker zetten, 
zowel bij de autoriteiten als bij (delen) van de bevolking. Een van de belangrijkste uitkomsten van dit seminar was dat 
de beste MVO het betalen van belasting is.

 
 

Werd aanvankelijk 2018 genoemd als het jaar  
 [iii]. 

Het is hierbij zaak dat Mozambique op energieterrein voortgang maakt. Het land is EITI compliant  
 

, 
waardoor helderheid zou moeten ontstaan over diverse belastingheffingen en de rol van de overheid als mede-
investeerder. Deze wetgeving zou al door het parlement gegaan moeten zijn maar dat is tijdens de laatste 
parlementaire sessie toch niet gebeurd.  

 Mozambique wordt 
op het punt van de wetgeving en taxatie door velen geadviseerd, b.v. WB, IMF en Noorwegen. Tijdens het bezoek van 
Minister Bias van Natural Resources aan Nederland in juli 2013 kwamen deze onderwerpen ook aan de orde, evenals 
zaken gerelateerd aan mijntoezicht. Wat deze uitwisselingen tot een succes maakte is dat het Nederlandse 
bezoekprogramma meer gericht was op het geven van voorbeelden van wat er bij ons goed is gegaan en waar wij fout 
zijn gegaan.  

De steenkool en gasexploitatie en het feit dat  
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

in een nieuwe, tot hoop stemmende, fase is beland.

Positieve en negatieve zaken moeten elkaar altijd afwisselen in nadere beschouwingen van de economie. Doing 
business is niet gemakkelijk in Mozambique. Wat we zien is: gebrekkig opleidingsniveau, gebrekkig en vaak weinig 
innovatief ondernemerschap, een onderontwikkelde financiële markt (en gebrek aan toegang tot krediet vooral voor 
het MKB), gebrekkige toegang tot markten in het algemeen en vooral onduidelijkheid t.a.v. landbezit en 
landregistratie.[iv] Bij diverse megaprojecten is op dit moment sprake van hervestiging van dorpsgemeenschappen 

 en dit heeft tot nu toe steeds tot problemen geleid. De wetgeving op het gebied van land 
en reallocatie van land is goed maar omdat er shortcuts door de overheid worden genomen of omdat er zaken op 
weinig transparante wijze worden opgepakt is tot nu toe nog geen van deze processen zonder oproer verlopen. Ook is 
duidelijk dat de roep om local content gerechtvaardigd is maar dat vooral in het MKB daar nog maar weinigen echt 
klaar voor zijn.

Toch blijft dat de mogelijkheden voor het Nederlandse bedrijven in de sectoren olie/gas en maritieme infrastructuur 
enorm zijn. Als je alleen al kijkt naar de investeringen en de noodzakelijke werken in de havens van Palma en Pemba 
dan is duidelijk dat het meer dan de moeite waard is om hier op in te zetten.  

 
 

 
 

Nederland en Nederlandse bedrijven  
 

 
 

 
 te 

bewaren!
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